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megelégedésre jutni. A  vallás tere tehátTársadalmunk nemzeti feladata.
r-.;A téii idény kezdetén vagyunk, te
hát midőn a társadalmi élet felpezs
dül s nagyobb tevékenységre indul.

A társadalmi mozgalom vidékünkön 
is erős lendületet vett s aki figyelem
mel kiseri lapunkat, bizonyára haza
fias üröm tölti el szivét, hogy a Fel
vidék m a g y a r  t á r  s]a d a I m a 
mind síirííbben ad életjelt magáról.

Színi előadások, felolvasások, Hang 
versenyek rendeztetnek. hogy a tár
sadalom elemei tömörüljenek, hogy a 
hazai kultúra minél nagyobb tért fog 
laljon el s annak áldását minél többen 
élvezzék.

Ma még csak a kezdetnél vagyunk, 
mert hisz csak néhány éve, hogy a 
magyar társadalom elemei a tettek 
mezejére léptek.

A kezdeményezők munkája sok 
akadályra talált s az a nemes czél. 
mely ezeket vezette, nem lebegett olt 
minden ember előtt.

A magyar nyelv, mely ma már mind 
inkább nagyobb tért hódit részére 
vidékünkön is, csak egy-két évtized 
előtt alig-alig csendült meg az ember 
fülében, mert hisz a nevelés, mely ma 
nemzeti alapra van fektetve, akkor 
még nem érezte ennek szükségét, ab
ban tetszelgett magának, hogy a ha
zai nyelv rovására az idegen nyelveket 
istápolta.

A társadalom feladata, hogy a szel
lemet, melyet a mai ifjúságban az is 
kóla élesztget, továbbra is fentartsa.

A társadalom legyen az ifjúság' iféin- 
zeti irányú nevelésének vezérlője s 
ezen fontos hivatását akkor teljesíti, 
ha alkalmat nyújt az ifjúságnak a 
társas érintkezésre, ha szerepet jelöl 
ki számára, hogy majdan szerzett 
tapasztalatait a nemzet jólétének elő 
mozdítására érvényesíthesse.

így fogjuk mi fel társadalmi moz
galmainknak jelentőségét s igy várunk 
attól ha nem is a jelenben, de a jövő
ben üdvös hatást.

Manapság a társadalomnak fon
tos szerep jutott közéletünkben s ki
váló jelentőségét elvitatunk nem lehet, 
de magasztos feladatának csak úgy 
felelhet meg. ha annak szolgálatába 
szegődik mindenki, ki bármi csekély 
tetterőt érez magában arra, hogy 
tenni akar.

A társadalmi munkásságban nem 
mérlegeljük az erőket, csak a jó aka
ratot keressük s ezt kérjük minden
kitől, ki önzetlen lelkesedéssel hordja 
szivén azt az ügyet, melyet a társa
dalmi tevékenység által kiválniuk elő
mozdítani.

A szegénység legnagyobb ellen
sége. átél már itt van. A nyomorgók. 
szUküldüdök sorsán ismét csak a tár
sadalom segíthet.

A szegénység soha sem tűnik fel 
oly borzasztóságában. mint a tél alatt 
s a társadalom jótékony keze szárít
hatja fel fel csak az éhezők könyeit.

Itt is érvényesítheti s társadalom 
nemzeti feladatát, mert mig egy részt 
a nemzet szegényeinek sorsán enyhít,

más részt a nemzeti kultúrának tesz 
szolgálatot, ha a szegények javára 
rendez előadásokat.

Örömmel látjuk, hogy társadalmunk 
felfogta nemes hivatását s tevékenyen 
működik a haza javára.

Csak előre kitartással, legyen biz
tatónk a jövő, mely meg fogja hozni 
a fáradozás gyümölcsét.

Ismételve üdvözöljük, azokat kik 
társadalmi mozgalmaink élére állottak !

Napjaink főilibája
Irta: Dr. C8-8Z Imre

„Nil ii(ri«. i ii ural inni me mortaliuiu, qui 
te i.ega* De., (lebcre, seri nnturae.-

Seneca

Valaki csak érző szívvel csiigg az embe
riség sorsán, az mindenesetre kutatja : vajon 
mik azon okok, melyek azt boldogulásában 
akadályozzák, sőt szerencsétlenségbe dön
tik ? . . E  kérdés ugyanis a legfontosabb, 
mert ettől függ a javítás és segély lehető
sége, fáradságunk sikere s hányatott ne
münknek ideiglenes és örök üdve.

Válságos viszonyaink hatása is mindin
kább ébreszteni látszik az elméket annak 
belátására, hogy az emberi boldogságot csak 
a religio útján lehet és kell keresni. — Ili 
szén minden gondolat vallási igazságokból 
származik s azokra vezet vissza és minden 
érzelem és cselekvés rugóját meg végczélját 
a vallás indító s végokaiban találja. Már pe
riig az ember, elkülönítve az állatoktól, gon
dolatban, érzelemben és szabad cselekvésben 
él, s ezek által iparkodik boldogságra és

melyen minden emberi küzdelemnek, siker
nek vagy hátránynak, boldogságnak vagy 
nyomornak, valamint kútforrásaban, úgy ered
ményében is össze kell jönnie.

Természetes azért, hogy. midőn az oko
kat fürkészszük, melyek az emberiség bol
dogulását gátolják, minden más előtt a val
lás állapotát kell szemügyre vennünk.

Ám ezen tekintetben nem egy könyet 
hullattak már a magasabb czéltudat emberei 
a jelen nemzedéknek itt-ott szomoritó val- 
láshelyzctén. S majdnem mindnyájan meg
egyeztek abban, hogy minden ballépés, me
lyet kortársaink tesznek, minden csapás, mely 
a társadalmat sújtja, minden veszély, mely 
azt elnyeléssel fenyegeti, a vallásközömbös- 
ségből veszi eredetét Mert ez az, ami ellan- 
kasztja a buzgalmat, kiirtja az érdeklődést, 
föláldozza a legelőkelőbb jogokat, sárba ti
porja a legdrágább kincseket s megfagyasztja 
az embernek természeténél fogva meleg ke
belét, mely föllángolásában tudományt, mű
vészetet, erényt ápolni képes, nagyszerű mü
veket alkot s az egész emberi nemre bol
dogságot áraszt ; de a mely másrészt, elhi- 
degülésében, jéglepellel borítja be az egykor 
szellemileg és anyagilag oly dicsőén virág
zott tájakat !

Azonban, bár nem tagadhatjuk, hogy a 
vallási közönbösség tömérdek keservnek és 
nyomornak, sőt korunk legtöbb bajának szü
lőanyja, mégsem véljük azt a legelső forrás
nak, hanem csak a társadalom egykori üdítő 
levegője megrontójául tekintjük. Mert a kö
zönbösség inkább gyakorlati hiba, melyet 
értelmi tévelynek kell megelőznie. E  tévelyt 
pedig épen nem nehéz kitalálnunk. Valamint

T Á R C Z A .

A hirdetésok művészete.
Jó m agyarsággal : reklám, a mihez a ma

gyar nem igen ért. Nem hiaba nem magyar 
ember találta ki a reklamcsinálást, de nincs 
is erre jó m agyar szavunk. Pedig tagadha
tatlan, hogy e hirdetések c nemű művészete 
már-már nemcsak az amerikai yankc-ék kö
zött érte el a legmagasabb fokát, de miná- 
lunk, magyaroknál is lábrakapott, de bizony 
nem is tudunk vele bánni. Ha valamelyik 
czé<* nálunk reklámhoz folyamodik, elkeresz
telik ischvindlérnek* szédelgőnek, pedig a 
szerencsétlennek az ártatlan reklámmal esze- 
ágában sem volt valakit félrevezetni, sőt in
kább csak a közönségnek iparkodott olcsó 

árulorrást mutatni.
Mert mi a reklám czélja ? Bizonyára nem 

más, mint az üzletet és magát az üzlettu
lajdonost feltűnővé tenni és megismertetni a 

vásárló közönséggel.

Mai napsag bizony sok bajjal kell meg
küzdenie egy becsületesen megélni akaró 
kereskedőnek és iparosnak. Kosz világ jár 
reájuk. A  hitel napról napra csökken, mert 
napról napra szaporodnak a hamis bukások. 
Nagyon kevés a mai napsag becsületes ke
reskedőink szama. Es ezek minek köszönhe
tik-lélöket. A bukott kereskedők nem tud
ják elképzelni, hogy a szomszéd üzlettulaj
donos hogyan volt képes mar 2; év óta 
fentartani üzletét. Ha valamelyik coüégája 
meggazdagszik, a nélkül, hogy hamisan bu
kott volna, ra fogják a rósz nyelvek, hogy 
pénzre tett szert hamis úton módon, a vagy 
kihúzták számára a főnyereményt.

Pedig a mi által gazdag emberré lett, 
nem volt más, mint az ártatlan reklám.

Ismertem én a fővárosban egy kereskedőt. 
Schvartz Lázárnak hívták, a Nádorulczában 
volt neki nagy kereskedése. A z tartott ki
tűnő úszókat.

Ilyen jó úszóknak az volt feladatuk, hogy 
midőn sok ember jött össze a láncZhidon és 
a Dunaparton, akkor be kellett magát 
vetni a' habok közé.' Mikor aztán az öngyil
kossági kísérletet megakadályozták, vagyis 
mcntőcsolnakkal utána mentek, ő lelbukott 
és a már már több ezer embert számláló 
töm eg felé fordúlva, torka szakadtából kia
bálta. hogy Schvartz Lázárnál a Nadorut- 
czában kitűnő és jó minőségű úszónadrágok 
kaphatók.

Ez igy ment két esztendeig é , Schvartzból 
a főváros leggazdagabb embereinek egyike 
lön. Nem is kereskedett tovább, házakat vett s 
háztulajdonos lett a fővárosban, a mi magá
ban véve nem megvetendő mesterség. Schvartz 
úr ezen kívül dillctrns b >rzc jatékus, kinek 
a szerencse igen kedvez, ha a Portana Isten- 
asszony még pár évig feléje mosolyog, má
sodik Rotschild lehet belőle.

Az igaz, hogy azok az úszómesterek, a 
kik neki reklámot csináltak, a miáltal 
meggazdagott Schvartz úr, ma sem gazda- • 
gabbak, amint azelőtt. Mikor Schvartz úr 
feladta üzletét, minden embernek adott 12 
pár úszónadrágot Ezek azután hónuk ala 
vették azokat és beálltak oklcvelcs-úszómcs- 

temek.
Ezen történetből i> Iáható, hasznot hoz 

csak a konyhára. Magyarországban a reklám
nak nincs talaja, mert azt tartja a magyar 
ember, hogy a jó bornak nem kell ezégér!

De az újvilágban kereskedő, iparos, mü-

1 vész és tanár egyaránt a recklamhoz folya
modik. A  ki nem hirdet, az elmehet üzleté
vel Kukutyinba zabot hegyezni. Nem fogják 
ismerni sem magát a kereskedőt, sem pedig 
az üzletét. Hanem a ki ügyes nemét találja 
ki a reklámnak, annak üzlete felvirágzik.

Bemutatunk olvasóinknak egy-két kóstolót 
az amerikai reklámokból. Meglátszik belőlük 
a találékonyság s mindegyikből ügyes üzleti 
élményesség rí ki.

—  M e g s z ö k ö t  a f e l e s é g e :  Mint 
a gondolat, oly gyorsan terjedt el a hir az 
Egyesült-államokban, hogy lord G. neje egy 
bevándorlóit úhlanos hadnagygyal mogzökött 
Habár mindenki tudta és általános közvé
lemény volt, hogy G. úr neje rósz viszonyban 
élt férjével, a mióta egy úhlanos hadnagy
gyal titkosan folytatott viszonyára férje rá 
jött, de hogy G. úr köztiszteletben álló csa
ladját a hűtlen asszony ily módon fogja 
bcmocskitani, azt senki sem merte még gon
dolni sem. A  milyen szen/.atiót keltett ezen 
hir, ép olyan meglepő volt G. úrnak a la
pokban közzétett nyilatkozata : »Tepnap vir
radóra L. asszony, törvényes feleségem, csa
ládom tisztességes nevet bemocskositva, egy 
úhlanos hadnagygyal megszökött. Aki fele
ségemet visszahozza, vagy felöle csak egy 
szó hirt is hoz. azt lelövöm!* Legjobb és 
legújabb fegyverek, valamint töltények kap
hatók Licbcncopsf Gottfried fegyvergyáros
nál, föutcza $0. szám.

A m e g c s a l t  k e d v e s  b o s s z ú j  a. 
Tegnap délelőtt tartá a x. kerületi plébániai 
templomban esküvőjét B. Alfréd, városunk 
legszebb és legszcllcmdúsabb hölgyével X. 
Mari kisasszonnyal. Midőn a szép és elegáns 
menet a menyasszony lakásáról megindult, 
egy kellemetlen epizód zavarta meg az cs-

ketési ünnepélyt. E gy szép leány, kinek ru
hája azt mutatta, hogy az alsóbb néposz- 
talyból való, egyik karján egy csecsemőt 
tartva, a másikban pedig egy tőrt emelve 
azon kocsihoz rontott, melyben a vőlegény 
foglalt helyet. Mar felemelte döfésre a két 
élű tőrt a megcsalt kedves, midőn a kocsis 
a lovak közé vágott és elhajtatott. Szeren
cséje volt a vőlegénynek, hogy kocsija ki
tűnő minőségű volt. és igy nem tört össze 
a vágtatás alatt. A leányt letartóztattak és 
az esküvő megtartatott. Legjobb minőségű 
rúgós kocsik kaphatók YVagcndorf Jakabnál 
Mária tér sz.

ö n g y i l k o s s á g i  k í s é r l e t .  H. 
J. ismert család tagja, ki apjának már tö 
mérdek pénzét elpazarolta, tegnap reggel 
lakásán a fogasra egy kötéllel felakasztotta 
magát, de a kötél a súly alatt elszakadt, a 
fiatal ember a földre pottyanva ismét visz- 
szaadatott a siralomvölgyének. Bár az ifjú 
életbe maradi, de a család nevén mocsok ej te
leti. Legjobb gyártmányú kötelek kaphatók 
Veisz & Comp. Vassinghton utcza 1 sz.

Ilyen cs hasonló rcldamczikkct lehel o l
vasnia az amerikai lapokban. A z amerikaiak 
ebben csak élelmességet találnak. Mi ma
gyarok se vessük meg a reklámot, mert 
tisztességes üzletet, tisztességes módon tenni 
ismertté, nem bűn, hanem a hazai ipar ér
dekében kötelesség.

Aki rcklatnai áltál nem vezeti félre a kö
zönséget, hanem annak hasznát czélozza, az 
nem »svindler,* hanem élelmes ember, aki 
megérdemli, hogy utánozzák a tisztesség 
határai között.

V. Hullám József



ugyanis a nemes lelkesedést, bátor föllépést, 
határozott cselekvést, kitartó küzdelmet, a 
diadalt vagy odaadó halált csupán szilárd 
meggyőződés okozhatja: úgy a hideg tes- 
pedésnek, lanyha kezdeményezésnek, inga
dozó eljárásnak, ernyedő munkának s a tiszta 
végeredményt koczkáztató habozásnak for
rása a kétkedés. Ez oly bizonyos, mint a 
mindennapi tapasztalás, mely szerint soha 
sem látunk gyakorlati következetességet azok
ban, kik világos gondolkodás s erős meg
győződés nélkül szűkölködnek.

S  vajon, mind homályosabb, mondhatni ko- 
morabb alakot öltő jelenségekben bővelkedő, 
időnkben mi ritkább, mint a vallási dolgok 
helyes fölfogása s a hitszilárdság ? . . Más 
felől pedig mi gyakoribb azon badar állítás
nál, miszerint vallási téren nincs bizonyosság, 
hanem csak vélemény, hogy a religio nem 
nyújt alapos meggyőződést s más ugyan
azon kétkedő szellem hasonló nyilatkozatai
nál ? —  Napjaink főhibájának tehát azon té
ves fölfogást kell tartanunk, mely minden 
vallástanitástól megtagadja a bizonyosságot.

Nagytekintélyű gondolkodóink, kik a jelen 
társadalom kórjelenségeit mélyebben vizsgál
ják, helyesen állítják, hogy ugyanitt van elő
idéző kútfeje a hitközönbosségnek is. Mert 
a miről az ember meggyőződve nincs, az 
épen nem érdekli a szivet, az nem ébreszti 
föl a tetterőt, az nem hajtja meg az akara
tot, az küzdelmet, kitartást, áldozatot köve
telni nem tud. Legfölebb csak arra szolgál
hat, hogy a képzelmet gazdagítsa, a kedélyt 
gyönyörködtesse, az ajkaknak üres, jelentés
nélküli szavakat, a helytelen cselekvésnek 
ürügyet, a bűnnek palástot s az érdemnek 
szint kölcsönözzön.

A  kétkedés okoz-a azt, hogy egynémelyek 
ezidétt alig méltatják figyelemre a vallásta- 
nokat, beszédeikben s iratai' bán kicsinylőleg 
szólnak azokról; csekélységnek veszik, ha 
megfontolatlan állításaik ellenkezésre talál
nak; sőt készek azokat a legu'nlszor olva
sott vagy hallott ujbölcs nézeteiért elejteni, 
ezerszer megváltoztatni, nem irtózván az ifjú 
nemzedék fogékony leikébe is a legtisztább 
igazságok leszólása és megvetésének becsö- 
pögtetésétől !

A  kétkedés szüli azt, hogy az anyaszent- 
egyház üdvhozó törvényei oly kevésbe vé
tetnek, azokat könnyelműleg áthágják, meg
tartásukat gúnyolják, sőt szerzőjöket is kár
hoztatják, vagy legalább kinevetik. Mert az 
egyház törvényei a vallásból erednek; ha 
pedig a vallástanok be nem bizonyitott igaz
ságok, hanem ingadozó vélemények, akkor 
niucs, r.em lehet az egyházi törvényeknek 
biztos alapja, nem lehet tekintélye, nem kö
vetelhetnek engedelm ességet; s ki azokat 
megtartja, az babonás, ki velők kicsinylőleg 
bánik el, fölvilágosodott, erős jellem. Azért 
értük meg azt, hogy egyik-másik jobb tollú 
életrajz Írónk nagy emberekben a vallásos
ságot gyöngeségnek venni nem átallja.

Mindezt igy átértve, könnyen belátható, 
hogy a sok bajnak, melylyel a társadalom 
manapság küzd, a sok nyomornak, mely a 
jelen nemzedéket terheli s a leverő kilátás
nak a jövőre, mely sötét föliegekkel talál
kozik, oka főképen a vallási kétkedőségben 
rejlik.

Pedig semmi sincs, mi az emberi észszel 
annyira ellenkeznék, mint azon állítás, hogy 
a vallási ügyekben nincs s nem is lehet bi
zonyos ismeretre szert tenni.

Ugyan miben áll tulajdonképen az ember 
méltósága, mely őt valamennyi teremtmény 
fölé emeli Nemde azon tehetségben, m ely
lyel az igazságot a hamistól megtudja kü
lönböztetni, lelkét ismeretekkel gazdagítja 
s tetteinek indokot, czélt s irányt adhat ?
Ez az, mi őt az állatok elé helyezi. A z állat 
ösztöne szerint mozog és él, de az ember, 
mint ember, józan eszének útmutatása sze
rint. Azért nincs egyetlen öntudatos mozza
nata, melyről önmagától ne kérdené : miért ? 
hogyan ? mire ? És ha egyes tényeirol ön 
magának számolnia kell, még inkább egész 
életéről. Nem kerülhetik ki tehát ama kér 
dések et: miért él ? hogyan él ? mire él ? E 
kérdések pedig vallási kérdések. Emberi mél
tósága követelvén tehát tőle, hogy c kér
désekre biztos és m eggyőző feleletet adjon, 
emberi méltósága föltételezi, hogy lenni kell 
bizonyos s kétségbe vonhatatlan vallásisme
reteinek. Mire nézve az embernek méltósá 
gával ellenkezik azon szolgalelkü kétkedés, 
mely, minden vallási igazságon töprenked- 
vén, elvégre az ingatag vélemények foszlányá

val akarja megszégyenített önérzete elpirult 
arczát elfödni.

S valóban, ha egy-egy ember ép szemei
től meg nem tagadhatja, hogy lá t ; ép füle
itől, hogy hall ép tapintásától, hogy érez ; ép 
szive dobogásától, hogy lelkesedik : hogyan 
tagadhatja meg ép eszétől, hogy az képes 
az igazság ismeretére eljutni ? És ha van 
valami az ég alatt s a föld színén, mit meg
ismerhet, hogyan kétkedhetik a vallásigaz
ságok megismerhetésén ? Hiszen ezek adják 
a legfönségesebb eszméket, melyek nélkül 
emberül sem gondolkodni, sem érezni, sem 
működni, sem élni, sem halni nem tudna.

A  józan ész ismerő tehetségét tagadják 
tehát, kik a vallástantól minden bizonyossá
got elvitatván, képzelgésükben mind mago
kat, mind pedig csábitó példájokkal máso
kat a kétkedés süppedő mocsárába terelnek. 
Ugyanis nincs is az emberi ismeretek egy 
forrása sem, melynek tisztán folydogáló cser
melye végre is a vallásigazságok bizonyos 
megismerésére ne vezetne. Epek érzékeid ? 
nem tagadhatod az anyagvilág létét. Ep ön
tudatod ? nem tagadhatod el az erkölcsvilág 
valóságát . . Ep gondolkodásod ? nem tagad
hatod az értelmi világot . . Ep becsületed ? 
nem tagadhatod a becsületes emberek elbe
szélésének igazságát, szóljon az akár térben, 
akár időben tőled távol eső dolgokról. Már 
pedig az anyagvilág valósága összekötve a 
józan gondolkodás áltál kétségtelenné tett 
értelemvilág igazságaival, megmutatja neked 
a Teremtőt és Gondviselőt. S  az erkölcsi 
világ lete, földerítve az értelemvilág fényével, 
elvezet téged az igazságos, irgalmas és sze
retetteljes úr Isten s halhatatlan lelked is
meretére.

S  végre a becsületes és minden hitelre 
méltó emberek tanúsága meggyőz téged 
Isten nagyszerű s csodás tényétről, melyek 
kétségtelen bizonyítják, hogy Isten szólott 
az embereknek s őket az igazság oszlopa s 
erőssége köré —  az egyházba gyűjtötte. - -  
Hol van tehát egészséges ész, mely az igaz
ság megismeréséről kétkedik ? És hol lehet 
okos ember, ki tagadja azt, hogy eljutni le
hessen a vallásigazságok bizonyos s minden 
kételyt kizáró ismeretére ? Ha vannak, me
lyeknek benső mikéntjét nem látjuk, nem bi- 
zonyos-e azért ismeretünk, melyet Isten két
ségtelen tanításából merítünk ?. . Ha hisszünk 
nagy honfiainknak, midőn Magyarországról 
szólanak, minő badarság volna nem hinni 
Istennek, midőn mennyországról beszél ? . . 
Ellenkeznek tehát a józan észszel, kik attól 
minden kétségtelen vallásismcretet eltagad
nak.

IL Kimutatás
a klicsini tüzkárosultak javára alólirotthoz 

befolyt összegekről :

Podhragy község 5 frtot. Gazdik János 4 
frtot. Turány, Szklabina és Kis-Jcszen k öz
ségek 3 - 3  frtot. Neufeld Jakab, Vladár 
Imre, Schulz Fany, Lencso János, Stjavnicska, 
Zábor és Deakfalva községek 2— 2 frtot. 
Bá/.ovszky Samu, Dr. Zwillinger Mór, Pau- 

í lovics József, Ilodzsa Kiementin, Gajdos 
András, Löwinger Ármin, Pollak Fany, Per
esek József, Had András, Turanecz András, 
Fityma Tamás, Majko József, Meisler Adolf, 
Jeszenszky Ferencz, Rakovszky Iván, Náthán 
János, idb. Bulyovszky Simon, Weiner F., 
Ganzlcr Mór, Meitner Ignácz, Schulz Adolf, 
I'riedman Mór, Majeranovszky L., Immer- 
blum N., Tanádi Gyula, Melicsko József, 
Szkicsák Ede, Mózer Tivadar, N. N., Szkla- 
binaváralja és Alsó Káinok község I — 1 frt.

1 Hofimann József, Tyroler S., Hrjanka N. j 
I 60— 60 kr. Beniczky Mária, Uhljárik János,
I Spitzcr Eipót, Trosztler Gusztáv, Hollánder 
: Samu, Burda János. Bjelik János, Pohánka

Pál, Kompis József, Groszman Mihály, idb. ! 
Pollák József, Fleiszig Bernát, Schlesinger j 
N , Hofimann N., Singcr Ignász, Hollánder 1 
N., IIrwnák Mihály. Pctrovics Pál, Kiima- 
esek N., Melota N., K. K. 50 -50 kr. Kuz- 

1 ma Pál 45 kr Epstein Ede, Gajdos András, 
Stern Márk, Franki József, Csiljak Ignácz, ! 
Jelsovszky K., Löwinger Samu, Pollak Vil
mos, Bcrger J., Berger, Folkusházy Gábor, 
Schusztck N\, Rcvay Antal, Thomka, Mar- 
koviczky László, Benovszky A., Perl N.
40- 40 krt. Frnda János, Frnda András 36 
—  36 krt. Striss Teréz, Jeszenszky Gyula, 
idb Langsfeld János, Feuerman Mihály, Mar- 
esek József, Bizik János, Thomka Elckc F e

rencz, Grosz Samu, Thomka Johanna, Thom
ka Maria, Bernát Ernő, Kosina Ignácz, VVeisz 
M , Kohút János, Liige S., Kufiler N., Sol- 

| tesz N-, Klein Gerson, Hrivnák András, Tau- 
sek Albert, Csajka János, Kollár S., Csajka 
András, Francisci N. 30— 30 krt. Wiener 
Jakab, Thomka Ferencz, Braun W . 25 -25 
krt. Langsfeld János, Reichert Adolf, Spitz 
Márk, Steiner József, Zajaszenszky József, 
Jonszbák, Krasznecz Miksa, Gallo Brokuta 
N., Jonabák András, Róth József, Jelsovszky 
János, Reichert Mór, Rizman János, Milán 
G yörgy, Neugeboren Júlia, Murcsek Pál, 
Mandik János, Krajczjar Mária, Weiner Fü- 
löp, Neufeld Júlia, Risinan József, Weiner 
Róza, Loncsik János, Meisler Lipót, Jeszensz
ky Ferencz György, Páricska András, Da- 
rulya József. Marcsek Skovránok János, Buo- 
czik János, Kulich Pál, Kosman József, Lup- 
ták János, Lupták G yörgy, Proksa G yörgy, 
Proksa József, Sevrla András, Krcs József, 
Horvát József, Mali Pál, Schluch János, Pop
per Adolf, Watjak József, W atják András, 
Bartos András, Rojan János, Poloncz Máié, 
VVotjak András. Kmct Mihály, Gyurgyik Pál, 
Folkusházy N., Thomka László, Thomka 
Miksa, Thomka Zsigmond, Matulya G yörgy, 
Réif Cecília, Holczman N., Halama G yörgy, 
Hrivnák József, Sclnvester N., Jamriska Já- | 
nos, Starke Pál 20— 20 kr. Ü sadsky N., 
Klein Alajos 15— 15 krt. Szkvknya József, 
Buoczik György, Major Zsuzsi, Lehotzky 
Ferencz, Thomka József 1 2 — 12 krt. Drobka 
N. 11 krt. Havati János, Figura Pál 18— 18 
krt. Strbány Mihály, Reichert N., Bruck N , 
Mittelman Zilli, Bartl András, Drobka János, 
Neugeboren Fany, Schulz Netti, Hanpel Jó
zsef, Ruman N., Balsjanka János, Wesze- 
lovszky József, W eszelovszky G yörgy, Je
szenszky Petruse Lajos, Jeszenszky Martin
cse István, Lichtenstein Samu, Cserni Pál, 
Zorkóczy Károly, Kozsehuba G yörgy, Pa- 
ricska Mária, Sztuchli Anna, Kuzma Skov
ránok János, Paricska G yörgy, Paricska Já
nos, Klacsan Pál, Rizman János, Sztehlicska 
Anna, Grenicr N., Kazár G yörgy, Krcs F e
rencz, Ondola Zsuzsi, Sedaj Ignácz, Penjas- 
tek János, Ondrus János, Kovácsik Pál, K or
bei János, Michalecz N\. Wans János, Durik 
János, Zorkóczy Mihály, Bulyovszky Gáborné, 
Nennlos János, Lipovszky G yörgy, Szalényi 
János, Djanis Máté, idb. Sluch Pál, ifj. Pau- 
iini András, Rund Zsigmond, Bulyovszky 
Zsiga, Polonecz János, Csebuda János, Bar
tos András, W etyák János, Kucsera András, 
Bartos János, Sipka Máté, Flak András, 
Km et András, Hu lej András, Králov Zsuzsi, 
Polonecs András, G yurgyik G yörgy, Schen- 
berg N , Szikora Pál. Mikla János, Tyaptyik 
János, Korbei János, Knosko János, Korbei 
András, Darulya János, Rajcsan József, Bla- 
ho András, Lamos János. Korbely András, 
Marcsek János, Laczik Mária, Rosenthal Á r 
min, Olvashatlan 10 — 10 krt. Kmet József 8 
kr. Wcternik Pál 7 krt. Remenecz Kati, Mi 
halik János, Widra József, Záborszky Gábor, 
Rohacsik N., Krcs Anna, W iks Emil, Thom
ka Gábor 6 — 6 krt. Salát János, Hajas Anna, 
Szop óczy‘ Pál, Urszini József 5 -5 krt. Mar- 
dics Samu, Gyurgyik Anna 4 —4 krt. Pa- 
r cske József 1 kr. Végül a magyar műked
velői szinielőadás tiszta jövedelme 50 frt. — 
Összesen 163 frt 16 ki.

Turócz-Szt.-Marton, 1888. évi novemberhó 
1 5 -én.

Újhelyi,
lÖnzolgabiró.

H Í R E I N K .

Á r v á b ó l .  N y i l v á n o s  n y u g t á 
z á s  azon kegyadományokról, melyek a 
trsztenei kir. kath. gymnasiumi alumneum 
javára a nagy szünetidö alatt eszközölt 
gyűjtésből befolytak : G róf Zierotin Psemisláv 
50 frt. Kostialik István, iglói apátplebános 
10 frt. Szamuelyi János, szepesbélai plébá
nos 1 frt. Kompanik Cölestin lőcsei plébá
nos 5 frt. Andreidesz G yörgy szepesteplai 
plébános 1 frt. Panek Bertalan eperjesi zár
dafőnök 5 frt. Főtisztelcndő szepesi kápta
lan 10 frt. Scholtz Ottó árvauradalmi főer- 
dőmester 2 frt. Lokcsánszky 1*. árvauradalmi 
pénztáros 2 frt. Balgha Jenő Árpád, árva
váraljai plébános 1 frt N. N. 50 kr. Brancska 
Mátyás chlebnicza plébános 2 frt. Meisel 
Samu 40 kr. Kuchar Pál, dubovai esperes- 
plébános 2 írt. N N. 50 kr. N. N. 50 kr. 
Jancso József 20 kr. Láng János 50 kr.

| Csizmár János 50 kr. Caucriny Mihály, ár
vauradalmi főmérnök 1 frt. Ballegh József 
kir. táblai biró 1 frt. Lehotzky Antal árya- 
uradalmi számvevő 1 frt. M edveczky János 
tisztartó 1 frt. Kubinyi Árpád, csász. kir. 
kamarás, országgyűlési képviselő 2 frt. Ifj. 
Kubinyi Miklós, árvauradalmi jogügy igaz
gató 2 frt. Klinovszky Antal 5 frt. Koval- 
csik József 1 frt. Belcsák Mátyás 1 frt. Bá- 
nyik Lőrincz, zubrohlavai plébános 1 frt. 
Tomastyik Mátyás 1 frt. N. N. 50 kr. N. 
N. 50 kr. Graczik Mátyás 50 kr. Dusnitz 
Márkus 1 frt. Heretik István 50 kr. Heretik 
Antal 1 frt. Schlesinger Bernát 40 kr. Csar* 
ják zubrohlavai kántortanitó 1 frt. Szkicsák 
K ároly nagykereskedő 2 frt. Duschnitz B. 
I frt. Ródosi Mór 50 kr. Chmel Mihály, 
nizsnai esperes-plebános 3 frt. Sztarinszky 
Pál bobrovai plébános 1 frt. Janovják József, 
nagykereskedő 5 frt. Hosák Teréz 40 kr. 
Muska Pál 50 kr. Klosák János 50 kr. Kom 
panik Ferencz 1 frt. Holmik János 50 kr. 
Kalina Máté 50 kr. Kralik János 40 kr. 
Adamcsik Mária 1 frt. Vlosák Károly 50 
kr. Ifj. Vlosák József 1 frt. Jendrassák lg- 

| nácz. lieszeki tanító 1 frt 50 kr. Motil Endre 
vifanovai tanító 1 frt. Árvái János, chincho- 
vai tanító 1 frt. Liesek Községi pénztár 1 
frt. Schick Zsigmond könyvivő 1 frt. Szon- 
tagh Szaniszló, kir. járásbiró 1 frt. Medzi- 
hradszky Mihály, kir. aljárásbiró 1 frt. 
Szmetanay János, járási főszolgabíró 1 frt. 
Murin Antal 1 frt. Dr. Ekstein M. orvos 1 
frt, Schiller testvérek 1 frt. Kuffter B. 1 frt. 
Koválik József, nagykereskedő 1 frt. Hoblik 
József, námesztói plébános 1 frt. Dr. Lang- 
felder Ármin ügyvéd 2 frt. Kovács József 
erdész 1 frt. ZsuíTka János muttuli plébános 
1 frt. Szlaby Ignácz, novotaji plébános 1 
frt. Ondriss G yörgy, zakameneklini esperes- 

j plébános 1 frt 50 kr. Rowland Róbert, er- 
l dész 1 frt. Zakameneklini fűrészmalom 1 frt.
| Huross József, krusetniczai plébános 1 frt. 

Bajacsek János, veszelei plébános 1 frt. 
5°  kr. Szmolko József, pekclinki plébános 

! 1 frt. Boszák Ágoston nyug. tanító 1 frt.
Kajda Ignácz, pekelinki biró 1 frt. Rad- 
linszky István, lipnitzai plébános 1 frt.
Schelling János, lipnitzai segédlelkész 1 frt.

1 Vojticsek József, námesztói segédlelkész 1 
frt. I Ialuska István, jablonkai segédlelicész 1 
frt. Pancsák Máté thurdosini sóhivatali pénz
táros 5 frt. Czizmár András, lokezai plébá
nos 4 frt. Gyurcsák János trsztenai ügyvéd 
10 frt, Dortsák Gyula, 3 frt 50 kr. Strausz 
és Haas ezég Thurdosinban 2 frt.

(Fo ly t, köv )

A  t r s z t e n a i  h a n g v e r s e n y .  
Miként lapunk múlt számában említettük, a 
trsztenai kir. kath. gymnasiumi tanártestület 
f. hó 26-án a gymnasiumi alamneum javára 
h a n g v e r s e n y t  rendez, melyet táncz- 
mulatság fog követni. A  h a n g v e r s e n y  
m ű s o r a :  1. Csendes éj. Beethoventől. 
Énekli a d a l e g y e s ü l e t .  2. Koronázási 
iduló. Meyerbeer >Prophéta»-jából. Zongo
rán játszák : B u g a I a G y u 1 á n é és T ö 
r ö k  G é z á n é  úrnők. 3. Ária »Kommt cin 
schlanker Bursch gegangen . . . »  W e b e r: 
»Freischütz« ez. operájából; énekli B u g  a 1 a 
G y  u I á n é úrnő zongora-kisérete mellett 
K r á 1 i k M a r i s k a  k. a. 4. Magyar 
ábránd. Székely Imrétől. Zongorán előadja : 
B u g a l a  G y u l á n  é úrnő. 5. I) Sonate 
Pathétiquc. (Cis moll Sonate) Beethoventől.
II) Pálmai Ilka kedves dalai. Zongorán és 
hegedűn játszak : T ö r ö k  G é z á n é  úrnő 
cs T ö r ö k  G é / a  úr. 6. Szavalat. Szavalja :
P e r é n y i  F e r e n c z  tanar úr. 7. R o
máncé. »Einsatn stehe ich verlassen.< V erdi:
» I roubadour* ez operájából. B u g a l a  
G y u l a n é úrnő zongorakisérete mellett 
énekli: K r a l i k  M a r i s k a  k. a. 8. Zongora
kettős. Jatszák: Bugala Gyuláné és Török 
Gézáné úrnők. 9. Előadja : a d a I e g y e- 
s ü l é t .  Jegyek előre válthatók Matyiig* 
Mór úr kereskedésében Trsztcnán. A  legme
legebben ajánljuk az alumneum ügyét ke
gyes pártfogásba.

T  ű z ütött ki e hó 11. d. e. 10 órakor 
Kis-Beszterecz községben Szmrecsanyi Dárius 
volt árvamegyei főispán özvegye gazdasági 
épületeiben. A  tűz eg y  csűr belsejében tá
madt és csakhamar hatalmas lángokat ve
tett. A  községi lakók legnagyobb része tem 
plomban volt Alsó-Kubinban, a mikor a 
rémhír elterjedt. A z istenitiszteletet félbesza
kították és lélek^zakadva futottak kisbeszte- 
recziek, és kubiniak a lángok színhelyére.



A z alsókubini tűzoltóság is nyomhat! a szín
helyen volt. A  kigyuladt csűrön kívül leégett 
eg y  istálló, takarmánykészlet, négy hintó 
és lószerszámok. A  kár közel 8000 forintra 
rúg. A  tűz oka még nincs kiterítve.

A t ü z r e n d é s z e t i  s z a b á l y z a t  
végrehajtására vonatkozó javaslatok megal
kotására a törvényhatóság által kiküldött a l
bizottság e hó 12- és 13-án tartotta g yű 
léseit id. Csillaghy József alispán elnöklete 
alatt.

A  k a n y a r ó .  Említettük, hogy a nagy
mértékben fellépett kanyaró miatt beszün
tették az alsókubini elemi iskolákban a ta
nítást. Időközben ugyanazon intézkedés szük
ségesnek találtatott a polgári iskolára is. A  
kanyaróbetegek száma utóbbi időben apa
dófélben van, újabb esetek már nem is for
dulnak elő és így a tanítások az összes is
kolákban e hó 19-én újra kezdetűket veszik.

L ip tó iró l. T ű z .  Folyó hó 11 -én 7 
órakor este a Rózsahegyhez közel fekvő 
Nagy-Selmecz községében tűz támadt, mely 
három házat a melléképületekkel együtt el
hamvasztott. A  rózsahegyi tűzoltóság az 
első hir hallatára azonnal a közeli községbe 
sietett és sikerült a tüzet rövid idő múlva 
okalizálni.

F e l ü l f i z e t é s e k .  A  folyó hó 7-én 
tartott jótékonyczélú előadásnak tiszta be. 
vétele 66 frt 50 kr. Felülfizetések: Mattya- 
sovszky Honór úr 1 frt 30 krt, Nagy had
nagy 4 írt 30 krt, N. N. 80 krt, Szentivány 
Géza, Pollatschek Izidor, D ely főhadnagy, 
Króner János, Steiner Ármin, dr. Burján 
József, Medveczky főhadnagy, Rázga Antal 
30 —30 krt. Összesen 8 frt 80 krt.

KÜ LÖNFÉLÉK.
^  mai népszerű felolvasó estély alkalmá 

ból újból felhívjuk olvasóink figyelmét arra, 
hogy az estély f é l  h a t  órakor kezdődik.

Miksa bajor herczeg, királynénk atyja e 
hó 1 5-én a reggeli órákban 80 éves korá
ban elhunyt.

Turóczvármegye közig, bizottsága f. hó
12-én tartotta rendes havi ülését J u s t h 
Kálmán főispán elnöklete alatt. A  szakelőa
dók beterjesztették jelentéseiket, melyekből 
a következőket emeljük k i : A  főorvos je 
lentése szerént az egészségi állapot a lefolyt 
október hóban elég kedvező volt, de szep
tember hóhoz képest valamivel rosszabb, mi
vel a torokhurut, itt-ott a torokgyík és ron
csoló toroklob több esete észleltetett. A  tra
choma gyógykezelése Alsó és Felső- T ű r
éseken, nemkülönben Szklenón sikeres volt, 
maradt összesen 14 beteg. A  járványorvos 
ismét Vriczkdra helyezte át lakását, hol a 
múlt hó 29-éig 45 trachoinás beteg volt. A 
vármegye területén levő iskolákban a vizs
gálat a netán előforduló trachoinás megbe
tegedés ügyében részben megtörtént, rész
ben folyamatban van ; —  A z adófeliigyelő 
jelentése szerént október hóban [6780 frt 
19 és fél kr. adó folyt be, mely befizetés a 
múlt év október havához képest 596 frt 59 
krral n a g y o b b .  Turócz-Szt.-Márton nagy 
község elöljárósága ellen a f e l e l ő s s é g i  
e l j á r á s  e l r e n d e l t e t e t t ,  mivel 
11217 frt adóból október hó végéig csak 
4869 frt folyt be s igy a hátralék 6348 
frt. —  A  kir. mérnök jelenti, hogy a pric- 
kopa-príbócz-jánoshcgyi hadászati utón a 
műtárgyak helyreállításának munkálatai be
fejeztettek. A  szcnt-márton-blatniczai járás
ban a közmunka teljesítmények október hó 
22. és 23-án felülvizsgálatván az eg y  Pribócz 
kivételével, mely utólag jó nyomon halad, 
általában kedvezőtlen eredményt tüntettek 
fel. E  kedvezőtlen tapasztalatok megszünte
tése czéljából a közigazgatási utón m egté
tettek nyomban a lehetséges utóintézkedések, 
de melyek a már előre haladott télies idő
járás miatt ez ideig kellő sikerre nem vezet
tek. —  A  kir. tanfelügyelő, ki négy heti 
szabadság után ez alkalommal telte m <g 
első jelentését, a tanév beálltával látogatást 
tett az egyes iskolákban s azon tapasztala
tot szerezte, hogy az iskolákban a rendes 
tanítás csak november hó elejével kezdődik, 
mivel a szülők addig gyermekeiket házi s 
mezei munkával látják cl.

A felvidék ifjúsága Budapesten A  buda
pesti egyetemen fenálló s Zólyom  és Hont

| vármegyék ifjaiból alakult » B e s z t c r c  z e- 
! S e l m e c z b á n y a i  T á r s a s k ö r * ,  

melynek eddigi elnöke és választmánya tiszt
ségéről lemondott, f. hó io-én, szombaton a 
»M ú z e u m* kávéház külön helyiségében 
rk. közgyűlést tartott, mely alkalommal az 
új tisztikar és választmány következőképen 
alakult m e g : E ln ö k : C o n c h a  Ferencz 
alelnök : J e l e n s z  k y  Kálmán ; titkár :
V  i e s z t Károly ; pénztáros : V  i c z i á n 
Géza ; ellenőr : S v e h l  a János ; háznagy : 
K i s s  János ; jegyző : S z a k m á n y  Gyula.
—  Választmányi r e n d e s  tagokká megvá
lasztattak tov áb b á: B a i t t r o k József,
T  h o m k a Pál, R e i s z Mór, K o v á c h  
Mihály, S u h a j d a Vilmos és S e b e  Bé
la ; választmányi p ó t t a g o k k á  pedig 
P e j k ó Zénó és W e i s z e n s t e i u  K á 
roly. A  társaskör egyszersmind ez utón 
mond hálás köszönetét Korpona sz. kir. vá
rosának, hogy a körnek 5 frtnyi adományt 1 
küldött. — A z »Árva-Liptómegyei kör*, 
miután az árvaiak a körből kiléptek, felosz
lott. A  liptóiak azonban külön kört alakí
tottak s a tagok száma már eddig is na
gyobb, mint az előtt, mikor a két várme
gye ifjúsága együtt tartotta fenn. A z ala
kuló közgyűlés e hó 3-án volt a Drexler- 
féle vendéglő külön helyiségében. Elnöknek 
megválasztatott Thuránszky Kálmán joghall
gató, alelnöknek Magerle Viktor joghallgató, 
titkárnak Hlavács Viktor orvostanhallgató, 
pénztárosnak Oberschall Zoltán műegyetemi 
hallgató, jegyzőnek Mesko Márton g y ó g y 
szerészhallgató. Bizottsági tagok : Jureczky 
Kálmán, Murin Vendel, Kroner Géza.

Eladó pontyok. Közönségünk tudomására 
hozzuk, hogy a aniói közalap, erdőgondnok
ságnál, mig a készlet tart, kilónként 60— 80 
kron pontyhal kapható..

A közép-kereskedelmi iskola tanulóinak 
pályázata. Lapunk múlt számában erolitettük- 
hogy a helybeli közép kereskedelmi iskolai 
tanulók »Önképzőkör*-ének tagjai részére 
e tétel m egfejtésére: »A turócz szt.-mártoni 
állami közép kereskedelmi iskolai tanulók 
kötelessége* pályadij volt kitűzve. A  pályá
zat eredménye a múlt vasárnap hirdettetqtt 
ki. Beérkezett 6 pályamű, melyek közül a ' 
legjobbnak G l ü c k s t h a l  Ignácz III. oszt. 
tanuló munkálata találtatott s igy ő nyerte 
el a 3 ezüst frtot. Tekintettel arra, hogy a 
jutalmazotton kívül is volt még figyelemre 
méltó dolgozat, B o 1 d i s Ignácz igazgató, 
ki az összes pályadijakat felajánlotta, még 
egy újabb 2 frtos dijat tűzött ki, melyet 

' T  h o m k a József II. oszt. tanuló dolgozata 
l nyert el. S z i g  e t h y  Kálmán III. oszt. ta

nuló dolgozata megdicsértetett. A  törekvő 
ifjak munkakedvét véljük éleszteni, midőn 
a pályázat eredményét nyilvánosságra hozzuk.

Halálozás. K á p o l n a i  J ó z s e f  znió- 
váraljai tanító képző intézeti tánár egyetlen 
kis fia, Ödön e hó 15-én hosszas szenvedés 

j után elhunyt. A kis halott temetése tegnap 
i volt. Legyen neki korai sírjában könnyű 

a föld !

Időjárásunk az utóbbi időben hirtelen télre | 
változott. A  reggeli órákban 7 — 8 fokot 
mutat a hőmérő a fagypont alatt s bár de
rültek napjaink, de a tél lchclletét erősen 
érezzük. Ilyen hideg mellett a legszebb spor
tok egyike, a k o r c s o l y á z á s  is m eg
kezdődött s a mártoni kitűnő pályának, 
mely K  o h u t József egyesületi elnök ér
deme, máris nagy közönsége van naponként

Vaddisznó-vadászat. A  dubovai erdőségek
ben a múlt vasárnap Z o r k ó c z y  Tivadar 
a felső járás főszolgabírója hajtóvadászatot 
rendezett, mely alkalommal egy ritka pél
dányú vadkan lövetett, mely három és fél 
mázsát nyomott. U gyanez alkalommal még 
két őzbakot is lőttek.

Az uj elónyomási módszer, melyet V.
F  i n t h a Dénes, pécsi rajztanár hétfőn a hely
beli polgári iskola helyiségében bemutatott na
gyon érdekes és praktikus. Kár, hogy kö
zönségünk körében kevés érdeklődésre talált 
c különösen a nőket közelről érdeklő talál
mány. A  módszer o ly  egyszerű, hogy azt 
azonnal el lehet sajátítani s némi gyakorlat 
után rendkívül gyorsan lehet általa tetszés 
szerénti mintát előnyomni. Az egész abban 
áll, hogy egy papírra előlegcsen elkészített 
rajzot a feltaláló által készített érczlemezre 
tűvel átszúrja, ezzel készen van a klisé, mely-

[ lyel több száz nyomást lehet eszközölni A 
! nyomás abban áll, hogy a klisét ráhelyezzük 

a megnedvesftett vászonra s megdörzsöljük 
a vegyfestékbe mártott posztóval. E gy ilyen 
klisé alig kerül néhány krajezárba s megvan 
az a határozott előnye, hogy mindenki maga 
elkészítheti s évek múlva is használhatja. A 
feltaláló bemutatta az üvegre való beetetést 
is, mely szintén nagyon egyszerű s csak egy 
kis kézi ügyességet kíván.

Erdő ültetések. A földmivelési miniszter 
körrendeletét bocsátott ki az összes ható 
Ságokhoz, melyben elrendeli hogy a futó 
homokos területek, melyek sem szántóföl
deknek, sem réteknek, sem szőlőnek nem 
alkalmasak, erdőségek gyanánt ültettessenek 
be. A z országos főerdészeti hivatal most 
felhívja a megyéket a miniszteri rendeletnek 
foganatosítására.

Mekkorát lepünk ? Jordán tanár Karlsruhe- 
ban megmérte 1873 óta 256 politechnikumi 
hallgató lépését. A  vizsgálandó egyénnek e 
végből 2— 300 méter hosszú sík, vízszintes 
úton kellett végig mennie. A  legrövidebb 
lépés 67 cm., a leghosszabb 97 cm. v o lt ; 
legsűrűbben fordult elő a 78 cm. A  256 
észleletből kiszámitott középérték : 807 cm. 
Mint érdekes tényt említi Jordán, hogy az 
ember lépés-hossza az évek nőttével fogy. 
íg y  pl. 1873-ban egynek a lépése 81 cm., 
1884-ben pedig már csak 76 cm. volt.

A legkisebb százalektétel. A  sebesülések 
és ezek gyógyulása fölötti statistikája, mely 
a különféle országok katonai kórházaiban 
összeállított, mutatja, hogy a sebesültek kö
zül, kiknek mája meg volt sérülve, a k igyó 
gyultak legcsekélyebb százalékszámát mu
tatja fel. Ha ezen szerv nagyon megsérülve 
volt, minden gyógyulás e őre ki volt zárva ; 
csupán könnyű májsérüléseknél volt g yó 
gyulás és tökéletes kiépülés lehetséges. Azon 
sebesülteknek, kik a fejen, a tüdőkön és i 
egyéb nemes szerveken nehéz sérelmet kap
tak, sokkal nagyobb kilátásuk van gyógyu- j 
lásra, mint a májsérülteknek. Ez eléggé bi- ; 
zonyitja, mily nemes szerv a máj és mily j 
gyöngéd a maga természetében. I la  a ve- 
nózus vér a testen át a tüdőbe folyik, lég- i 
először a májon keresztül megyen, itt a | 
mérges részeitől megtisztittatik és részint az I 
emésztésnél, részint mint hajtószer talál al
kalmazást. Ha tehát a máj beteges állapot
ban van, akkor ezen venózus állagok egy 
része magiban a szervben megtelepedik, a 
helyett, hogy azon czélra fordittassék, a 
melyre a természet azokat elhatározta ; egy 
másik része a vérbe megyen át és a helyett, 
hogy ez új életerőt és erősséget a test min
den részeinek kölcsönözne, az egész rend
szert tönkre teszi. Ez által keletkeznek ama 
oly veszélyes máj- és egyéb betegségek, 
melyek, ha korán nem harittatnak el, iidiil- 
tekké válnak és legyőzésükben felette konok 
természetűek. Dr. Boettcher F. orvos kö
vetkező szavaknak írója: >Tisztelettel érte
sítem, hogy W arner’s Safe Cure általam 
üdü't majbetegség ellen jó sikerrel használ
tatott.* W arners’s Safe Cure egy üveg ára 
két forint és a legtöbb gyógyszertárban kap
ható. —  Füzet ingyen és bérmentve megkül
detik, czimezendő : Warner II. II. és ta- 
főraktára Pozsonyban.

Leálczázott szájvíz hamisítok Említve volt 
már, hogy dr. Popp J. G. udvari fogorvos
nak az egész világban kedvelt Anatherin-száj- 
vizét erősen hamisítják és hasonló elnevezés 
alatt hozzák forgalomba. Miután Popp dr. 

i udvari fogorvos most Budapesten vezérkép- 
i viselőséget állított fel, a pesti ház főnöke 

jónak tartotta M agyarországban az ily után
zatok elnyomása czéljából, nagyobb körútra 
indulni. Eddig 18 városhan 250 üveg hamis 
Anatherin szájvizet koboztatott cl. Ez a  mu
latság sok pénzbe kerül ugyan, de a felta
láló már egyszer alapos rendszabályokhoz 
akar nyúlni készítményei 40 éves jó  hírnevé
nek megóvása miatt Hogy a hamisítók 
mestersége még jobban megnehezitessék, el
határozta a feltaláló, h o g y  a z  e d d i g i  
p a i a c z k o k  n a g y s á g á t  k é t s z e -  
r é s e n  megnagyobbítja. Ezt ez áldozatot 
szívesen hozta abban a reményben, hogy a 
közönség ezután a gyenge utánzatoktól job
ban fog óvakodni és csak Popp-féle Ana- 
therin-szájvizet és fogpasztát fog elfogadni. 
A z  árak ugyanazok maradnak, vagyis a pa
iaczkok nagyságához képest : 50 kr. —  1 
frt. —- 1 frt 40 kr. K apható: Turócz-Szt.- 
Mártonban : Fábry J., Simko S. és Soltész 
L . kereskedőknél.

IRODALOM.

A >Házi Közlöny <-nek 21. füzetes száma 
I bcküldctvén, következőkben mutatjuk be

ezen minden háztartásban és házi gazdálko- 
! dásban valóban eléggé nem ajánlható prac- 

ticus lap jelen számának tartalmát :
Társadalmi ügy : Tanuljunk az amerikaiak

tól. —  Egészségügy : Egészségünk érdeké
ben. A z evésről. —  Háztartás : A  matrá- 

j ezok kezelése. A  zöldségnek elrakása. —
| Gazdálkodás : Háziállatainknak gondozása

télen. A  tyúkok téli eltartása. —  Ismertető 
közlemények : Kés- és villafényesitő készü
lék (képpel.) —  Hasznos tudnivalók : a) Az 
egészségügy köréből : Lesoványitó étrend. 
A  bőr dörzsölése, b) A  háztartás k ö ré b ő l: 
A  sertések súlyának meghatározása. A  glacé 
keztyük tisztítása A  disztollak göndöritése. 
Szarvasbőr-lepedők mosása. Tapasz vaskály
hákra. c) A  gazdálkodás köréből : A szecska 
mint lótakarmány. A  vetőmagnak való búr- 

| gonya. Idegen izű borok javítása. A  gyü
mölcsfák mézgafolyása. Terméketlen gyü
mölcsfák. A cseresznye, szilvamag csírázta- 
tása. A  tűlevelű fák ültetése. —  K özgazda
ság : Selyemtenyésztés. —  Intőtábla : A 
részletivekkel való visszaélések. A  középü
leteknek villámhárítókkal való ellátása. Szer
kesztői közlemények közhasznú dolgokról.

A  »Há z i K ö z l ő n  y*-nek eddig megje
lent összes számai egész halmazát hozzák 
mindazon ismereteknek és tapasztalatoknak, 
melyeknek mindenki a társadalmi és családi 
nevelés, az egészség, táplálkozás, háztartás, 
gazdálkodás, a practicus háztartási czikkek 
ismertetése s számos egyéb közhasznú tud
nivalók körül nagyon jó hasznát veheti. E 
kitűnő lapot jó  lélekkel ajánlhatjuk.
A  * H á z i  K ö z l ö n y *  megjelenik A ra
don minden hó 5-ikén és 20-ikán Z  á r a y 
Ö d ö n  szerkesztése alatt s előfizetési ára 
egy évre 3 frt, félévre 1 frt 50 kr.

E gy mutatványszám e lapból elégséges, 
hogy ennek közhasznú irányáról bárki is 
meggyőződhessék. I l y  m u t a t v á n y  
s z á m m a l  s z í v e s e n  s z o l g á l  a 
1 a p k i a d ó s á g.

Szerkesztői üzenetek.
A  k ö l t ő  Nem vált be A  tárgy elég 

érdekes lenne, de nagyon pongyolán van 
kidolgozva. Reméljük, nem a maga törté
netét irta meg s nem tesszük szerencsét
lenné.

K  o z á k. A szerelem hatalmát nem lát
tuk érvényesülni. Naiv és száraz leírás.

S c l m e c n c .  A z Ígért kéziratokat la
punk zártáig nem kaptuk meg. V ag y  Sel- 
mccz.cn nem történt semmi ?

Felelős szerkesztő : Nagy István. 
Eőm unkatárs: Vörös Ferencz.

H IRDETÉSEK.

amer. fogmiivész

a 0. érd. közönség tudomására hozza, hogy 
mától kezdve Turócz-Szt.-Mártonban Ivánka 
szállodájában

műfogakat és egész fogsorokat
amerikai rendszer szerint helyez be, kaut- 
schuk vagy aranyba és szolgálatát ajánlja. 

Rósz fogak kitisztiltatnak és a legfinomabb 
l ’ lomb-val kitöltetnek.

Értekezhetni naponként d. e. 9 —12-ig. Dél
után 2— 4-ig.

4871. rzám 
t ik . 1888

Árverési hirdetményi kivonat.
A turócz-szent-mártoni kir. járásbíróság 

mint telekkönyvi hatóság kö/.hirré teszi, hogy 
a tsztmártoiii takarékpénztárnak V e l i t s  
A d ő l t  cs társai ellenivégrehajtási ügyében 
Bella községében fekvő a bel I ai 176. 
szijkvbeu A I 2 — 1> sor sz. a. foglalt ingat
lanokból V elits A dolf kk. Velits Aladár 
Gabriella. Ervin, Jolán, Mariska és Hajnal
kát B 2 és 4 — 9 tételek alatt 1800,38880 
részben megillető jutalékra 700  frtuyi k ik i
áltási átban az ásverést elrendelte és hogy a 
fennebh megjelölt ingitlanság az 1888. évi 
november 23-ik napján délelőtti 10 órakor 
Bella községben a község házánál megtar
tandó uyilváuos árverésen a megái lapított 
kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
l gatlauság becsárának 10 °.-át készpéuz-



ben, vagy óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy pedig a 
bánatpénznek a bíróságnál lett e lő le g e  el
helyezéséről kiállított szabályszerű elismer, 
vényt átszolgáltatui.

Kelt Turócz-Szt.-Mártonban, 1888, évi no
vember hó 6-áu.

Kir. jbiróság mint tikvi hatóság.

F e k e te ,
k ir. jb iró.

419. szám 
1888.

Á rv e ré s i  h ird etm én y.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Znióváraljai kir. já
rásbíróság 328011888 számú végzése áltál 
Schuszter Erhard zwittaui kereskedő javára 
T á b o r e c z k y  J ó z s e f  znió lakos 150 
írt töke. ennek 1888 év Julius hó 11. nap
jától számítandó 6 százalék kamatai és cd 
dig összesen 16 frt. 6 kr. perköltség köve
telés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróilag felülfoglalt és 385  fiira 
becsült 1 — 16 t. a. szobabútor, marba, gaz
dasági szerek és termésből álló ingóságok 
nyilvá nos árverés utjáu eladat'nak.

Mely árverésnek a 3280Ü888 . sz. ki
küldést rendelő végzése folytán a helyszínén 
vagyis Z n i ó v á r a l j a  k ö z s é g b e n  
leendő eszközlésére 1888 - i k év Novem
ber hó 29-ik napjának délelőtt 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen á n  p - 
réseu az 1881. évi LX. t ez. 107. §-a ér
telmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 

is eladatni fognak.
Az elárverezendő ingóságok vételára az 

1888. évi LX. t ez. 108. §-bau megállapí
tott feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Znióváralián 1888. évi November hó
13. napjáu

S zib n e r ,
kir bírósági végrehajtó.

1890. sz.
1888. t lk v i

Árverési hirdetményi kivonat.
A korponai királyi járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, b o g /  
Uhiin Kata végrehajtatnak F r c s k a 
I 1 I a n i c z Z s u z s a n n a  végrenaj ást 
szenvedő elleni 25 frt. tőkekövetelés és já 
rulékai behajtása iránti végrehajtási ügyé
ben a korponai kir. jbiróság területén lévő 
Korpona város határában fekvő a korponai 
697 sz. tjkvben Frcska lllanicz Zsuzsanna 
végrehajtást szenvedett és birtokostársaira az 
árverést 1948 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fe un eb b  
megjelölt ingatlanok az 1888 évi deczember
13-ik napján d. e. 10 órakor ezen kir iá- 
rásbiró8ág telekkönyvi hivatalos helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen a m egálla
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok hecsárának 10 s z á z a l é k á t  
k é s z p é n z b e n  vagy az 1881-ik évi 
LX. t. ez. 42 . §-ábau jelzett árfolyammal 
és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. 
a. kelt m kir. igazságügyministeri rendelet 
8. igában kijelelt óvadék képes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 
1881. LX. t. ez. 170 ij-a értelmében a bá- 
natpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt át 
szolgált.itni.

Kelt Korponán 1888. évi Október hó 
25-ik napján.

A kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság.

IJ I ie r t iu y .
kir. jbiró.

6400 sz.
‘ tlkvi 1888

Árverési hirdetményi kivonat.
A liptó-szt miklósi kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy

! ö z v . Czvtk Antónia v é g r e h a jta la k  M e d- 
v i e J i k A n t a l  s társai végrehajtást 
szenvedő elleni közösség megszüntetése 
iránti végrehajtási ügyébeu a rózsahegyi 
kir. törvényszék ta lipió-ujvári kir. járás
bíróság) területén lévő Hibhcn fekvő s kisk. 
Mcdviedik János, kisk. M'dviedik Antal. 
Ferenc/,, özv. Medviedik sz. S/ltimy térj. 
Pa Ha v Anna nevére; neuikulöuoeu az 1881. 
60 . t! ez. 156. § a értelmében Kriska János 
es neje szül. Mlinár Teréz nevére a hibbei 
54 . sztjkvben 1 sor 169. hrsz. a. foglalt 

i 60 ,b ossz. sz. alatti talajra felépítmény uél- 
J kül 8 frtnyi kikiáltási árban; II. kiskorú 
! Medviedik' János, kisk. Medviedik Antal, 

Ferenc/, özv. Medviedik Slnsny Palla.v Anna, 
Medviedik András és neje s:. Búzák Kata
lin nevére a liíhüéi 332 . sz. tjkvben A 1. 
1 sor 762. iirsz. a. 2 11. Ossz. számú ház s 
tartozékaira 320 frtnyi kikiáltási árban és 
III. n. a. sztjkvben n. azok nevére A II. 
1 sor 167. Iirsz. a. kert és csűrre 10 frt. 
kikiáltási árirán elrendelte, és hogy a fen- 
nehb megjelölt ingatlan az 1888. e 'i  
deczember ho 6-ik napján délelőtt 9 órakor 
Ilii)héii megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikáltási áron alól is kia
datni lóg

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok hecsárának 10 s z á z a I c k á t 
k é s z p é n z b e  n vagy az 1881-ik év 
LX. t. ez. 42-ik §-ban jelzett árfolyam
mal számi óit és az 1881. évi Novemb. hó 
1-én 3333 szám a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8 -ik §-á-bau kijelölt óvadékkepes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a/ 1881. LX. t. ez. I7O. §-a értelmé
ben a báiiatpénznek a bíróságnál eiőlcges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszoigáltatni.

Keli Lipio-8zt.-Miklóson 1888. é\i októ
ber hó 23 . napján.

A Isztmi klósí kir. járás bíróság mint te
lekkönyvi iiatóság.

J C 8Z C I I87. k ) ,
k ir . aljbiró.

A legjobb kézi harmonika
b illen tyűve l.

Z e n e k a r -h a rm o n ik a  «■
hangokkal én bőrtokkal i

ka|ihatók

. i o n .  V  T K I i m i l .
harm onika-gyárosna l. Wien VII. ka

serstrasse 74. i
Á rjegv/ékek harm on ikákró l vagy zeao hang- 1  
1— 20’  azerekröl béim eincsen. L

v w w w w w w w w w w

M ária cze lli gyom orcsoppek.
Kitűnő hatású szar a gyomor minden betegségeiben.

. Kapható minden gyógyszertárban.
Itno! A valódi inárlaezf
i*illák o, ulAnoz7.lt]
nefc i>lro«, a fenti

'"vnlo'íi'vAe jrl^ri '

kd!* >Ky',ív''

Valódi minőségben kapható : C s a e za  Heiitaáth 
F.. N a g y -T a p o le s á n y  (Jsippok Ján.. B e s z te r i- ze -  
bá n yá n  Oollner F r ig v ., I’ r iv ig y é n  Kolm t Itutt- 
k á n  Friedm am i M-'.r. S e ltn e iz h á n y á n  8 /-tankay I 
V ág -B e s/ .te rc zén  Boaaánvi Ant. ás Hoaaányi A 
gyógyszertárában 4 8 -6 8

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X  X 
X  X

X  Az Oroszországban annyira kedvelt és a lobbi államok- X
bán is meghonosult

valódi orosz theát,
POPPOFF K. és S. testvérek czegtöl

M o sz k v á b a n ,

orosz udvari szállítók és kiterjedt ültetvények birtokosai, eredeti < 
magolásban a legkisebb mennyiségben is ajánlja

PERT, JÁNOS F IA  Mosóé,zon Turóc/m.
kinél valódi, eredeti orosz szamovár legjutáuyosabb áron rendelhető.

x*xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx*x

- o o o o o - - O O o

GANS ANTAL

Ló-takaró gyári.
Bécsben, III. Seidlgasse Nr. 4.

Első legolcsóbb 
forrás!

Ha m e le g  takai 
E g é s z s é g e s  é«

Feltűnést okozó tudósítás
a t. ez. lóbirtokos urak érdekében.

A Rumániával, Orosz- es Németországgal folytatott kereskedelmi es vámiiáború
következtében, mely az ez iránybani üzleti közlekedés tökéletes megszűnését és az áru
kivitel hanyatlását maga után vonta, valamint a jelenlegi politikai zavarok és rósz üz
leti viszonyok folytán raktáraimban t ö b b  s z á z  t u e z a t  l ó t a k a r ó  fölhalmozva van, melyet 
nevezett országokba kellett volna szállítani, úgy hogy most kényszerítve vagyok ezen 
t a k a r ó k a t  m i n d e n  á r o n  e la d n i.

Valamennyi osztrák-magyarhoni t. ez. lóbirtokos urak szamara utánvét vagy az 
árnak elöleges beküldése mellett

első minőségű ló-takarókat
küldök, melyek 190 centim.-nyi hosszassággal és 130 centin.-nyi szélességgel bírnak, 
legjobb minőségűek és elpusztithatlanok. sötét alappal es élénk sávokkal bírnak, tömöt
tek és melegek, szolidan dolgozvak ; egy takaró ára csak

1 frt 50 kr. '4%
Elegáns kénsárga hintó-takarók

ű négyszeres, szeles feketevörös vagy vöröskek sávokkal, körülbelül 2 méternyi hosszak 
A  és 1 Vj méternyi szélesek, fölötte elegáns felékesítéssel, mely minden ló díszét képezi;
a  egy darab ára csak

5 -—  2 f r t  50  k r.

Pompás aranysárga kettős urasági-takarók
•ga alappal és négyszeres, széles vörc'
1 pedig szürke. Legjobb első minőséi 
{éles. Mint pompás szőnyeg is alkalm

JJ: 3 frt 50 kr. 5!

az egyik oldalon aranysárga alappal és négyszeres, széles vörösfekete v ag y  vöröskék 
savokkal, a másik oldalon pedig szürke. Legjobb első minőségű, körülb. 2 méternyi 
hosszú és 1 *-* méternyi széles. Mint pompás szőnyeg is alkalmazható. 1 darab ára csak

I la tehát lovai számára jó, szép és meleg takarókat vásárolni kíván, úgy éljen 
Uraságod ezen kedvező alkalommal, mely alig fog ismét kínálkozni és tessék ezen va
lóban jeles takarókból megrendelni. Méltóztassék egy probamegrendelést tenni és igen 
me.'elegedbe lesz, úgy hogy t. ismerőseinek is ajánlani fog, a miért lekötelezettje leszek.

Méltóztessék megrendelésénél t e l j e s  c z i m é t  becses n e v é t,  á l l á s á t ,  a  v á r o s  é s  u t o l s ó  

p ó s t a  n e v é t  vaiim i-t az o r s z á g é t  följegyezni, hogy a szállításnál tévedés elő 11c forduljon.
A f i - 18
0 0 0 — — --------------------------------0 0 0 0 0 ----------------------------------------o c

< a « X X X X X X X X X X X X X 5 aO ÍX X X X X X X X X X X X X X « f
® Kereskedelmi üzlet *

T I C H O  .Aá_T
IkiUmbeu, Krautmarkt 18. sz. alatt saját házában

küld utánvétellel :
Női szö ve t )  VALERIE F LA N E LL ,

r f  gyapjúból minden ni /  legújabb minták. 4 
Q  duntsziiibun. du,.in,zá-\ li ) szálú,. 10 mót. \  
Q  lesaégU 10 mát 8 Irt f  « frt (

' Egy jute-garnitura é
1 ágy ás 1 asztalterítő, t  
’  rojttal 3 frt 60 J

l O s c f c r d .  y t

I mosható, jó  minő- W  
k ség l drb 30 r ö f  W  
. 4 frt 50 O

X NIGGER-LODEN '> Ruha-barchent (

r divatos színekben ( 
. 10 méter 3 Irt. í

'  jJüT E -F Ű G G Ö N Y, )

török minta (  
I Egy teljes függöny } 
> 2 frt 30 \

, ö
 ̂ 1 drb- :iO rát lila 4.80 Q

I < e r n a -(  n n a fu a c  *
. 1 db 30 röf iila ás piros v í

Ö  Z B a - g ^ u L s a .  í9 Double Veleur (
Ka-nito {

* tiszta tryapiu nagy-(
) -ágú. 1 drh .! irt i)0. j 

| Kötött fejkendó J
| », nagy,. 1 db. 80 kr. ]

. Egy ripsz-garnitura í
) - ágy ás 1 asztaliéra,", \  

> selyem rojttal 4 frt t

' EGY LÓTAKARÓ Ö
legjobb gyárimány. 190 Q

Egy hintótakarő Q
' 190 cm. bos»/.d 180 cn. M  
) szeles 2.frt M  . V

A FEKETE TERNO j

Q  * 4*frta(» (

1 K a i m u l :  ,
) legjobb minőség, s 

| 160 cm. széles, 10} 
1 méter 2 frt 70 *

1 Hollandi szőnyeg- !| 
1 maradék 1

>»ü "  ............ ...... J
. egy maradék 3 fi Ö9 |

I NŐI IN G EK  8

W  D r e i d r a t h  |) Teli nagy kendő )

) tiszta gyapjú V4 bo««ú,j 
. 1 drh 2 frt a

> H ázi v á s z z n  )
1 1 db 30 röí «/, i ft 60!
fc 1 * ' r ü

X  G y a p j u - r i p s z  .) Női Jersey kahat *
| aeiyem írumbokkal. ^
! ......l-h teljÁ. (
I na.-v. 1 ,1,1. ! 1, t .Ve t

> R IN G S Z , i v i . r  ,
> i................. .............
» ■ " ;i * ,

> U  r  i - i u  g  <* k g
) saját gyártmány  ̂ g  

! 1* 1 ti t H ' 11 a 1 ft 2'
Carriruzott es 4 

V/ távozott *
O  ponyyol ruha kelme {

g  60 cm szálé*. legújabb *

> U iia k á s -ia g e i!  i
) riimliurgi Oxfnrdlml. |
)  feljea. nagy 3 db I  frt j

)  s u l i n  1
) 1 db 30 röf l a 5 ft isi (
 ̂ b mm,'...'-g 8 ft

> NOUM AL-ING Q  

) Normal-nadrag Q
J teljes nagy, 1 -II, 1 -11 m

x  P O S Z T Ó Á R U K  G Y Á R I  R A K T Á R A .  «

W  BKÜNNI ') Alkalmi vnaúrlús!

) Brunni kelme mara ]
> (lek ;

> ]

L _ _____■ ■ ■ ■ ■ ■ ’ - !

i  T'I.I.I K A B Á T  J

í  ............•!
. • (
* fekeU b«l a és kéké
| .......  ti 5 frt ■” l

| r e lö lt á - k s lB E  S

a legfinomabb minő- O  
a segű. egy telje- fel C7 
a öltőnek 7 frt. O

t fogadtatik 16—81' %
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Nyomatja és kiadja a turócz-szent-mártoni magyar nyomda


	47



